
Election to Have the Operator of a Joint Venture Account for the GST/HST and QST,  
or Revocation of Such an Election

GST21E (16)

This form is intended for any person that is registered for the GST/HST and QST (or is required to be), that is both a participant in and the operator of a joint venture and that 
wants to make an election jointly with one or more other participants to be designated as the person in charge of accounting for the GST/HST and QST.  It can also be used 
to jointly revoke such an election.

Do not send this form to Revenu Québec. If the operator has written authorization from a participant to make or to revoke the election on behalf of the participant, the 
participant does not have to sign the form. If the operator does not have such authorization, both the operator and the participant have to sign the form.

Be sure to read the information on pages 3 and 4 before completing the form.

1 Information about the operator

GST account number  Québec enterprise number (NEQ) Identification number File

R T   T Q

Name of operator

Authorized person Title Area code  Telephone Extension
   

2 Information about the participant

If there is more than one participant, attach a sheet containing the information requested in this part for each additional participant.

GST account number (if applicable) Québec enterprise number (NEQ) (if applicable) Identification number (if applicable) File

R T   T Q

Name of participant

Mailing address   Postal code
   

Authorized person Title Area code  Telephone Extension
   

3 Information about the joint venture

Name of the joint venture (if applicable)

Description of the joint venture’s activities

4 Election or revocation

Check the appropriate box.

 Election   Revocation

We, the operator and the participant(s) identified in parts 1 and 2 of this form and in any attached document, jointly elect (or revoke an election) to designate the operator as 
the person in charge of accounting for the tax(es) mentioned below in respect of all the goods and services supplied, acquired, imported, brought into Québec or transferred 
into a participating province by the operator on behalf of the participant(s) in the course of the joint venture’s activities.

Check the appropriate box.

 GST/HST and QST   GST/HST only   QST only

Effective date of the election or revocation: 
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Goods and Services Tax, Harmonized Sales Tax 
and Québec Sales Tax

Protected B when completed



5 Certification

Operator
I certify that the information in this form concerning the operator identified in Part 1 and, where I have been authorized to provide such information by the participant(s) 
identified in Part 2 and in any attached document, the information concerning the participant(s) is, to the best of my knowledge, accurate and complete. I also certify that I 
am authorized to sign on behalf of the operator and, where applicable, on behalf of each participant. Lastly, I certify that the eligibility conditions on page 3 have been met.

Name and title of the person authorized by the operator, if applicable

Signature of the operator or authorized person Date

Participant
I certify that the information in this form concerning the participant identified in Part 2, is, to the best of my knowledge, accurate and complete, and that I am authorized to 
sign on behalf of the participant. In addition, I certify that the eligibility conditions on page 3 have been met.

Name and title of the person authorized by the participant, if applicable

Signature of the participant or authorized person Date
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This form is prescribed by the President and Chief Executive Officer of Revenu Québec.

Personal information is collected under the Excise Tax Act for purposes of administering tax, tax rebates and elections. It may also be used for purposes of applying or 
enforcing the Act, such as conducting audits, ensuring compliance with fiscal obligations and collecting amounts owed to the State. It may be shared or corroborated with 

other federal, provincial or territorial government bodies to the extent authorized by law. Failure to provide information may result in interest or penalties being imposed, or 
in other actions being taken. Under the Privacy Act, individuals have the right to access their personal information and request changes if there are errors or omissions. Refer 

to Info Source, canada.ca/cra-info-source, personal information bank CRA PPU 241.
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Eligibility

The election to designate the operator of a joint venture as the person in charge of 
accounting for tax can only be made if all the following conditions are met:
• The joint venture is not set up as a partnership, corporation, or trust.
• The joint venture is engaged in the exploration or exploitation of mineral deposits 

or in a prescribed activity.
• The operator is a participant in the joint venture.
• There is a written agreement governing the joint venture.
• The operator is a GST/HST and QST registrant or is required to be so registered 

(however, the participants other than the operator do not have to be GST/HST 
registrants to make the election).

Note
Nominee corporations and agents whose primary responsibility is to hold property 
titles are not eligible to be the operator. For more information, see GST/HST 
Notice 284, Bare Trusts, Nominee Corporations and Joint Ventures, available at 
canada.ca/taxes.

Effect of the election

While the election is in effect, any supply, acquisition, importation, bringing into 
Québec or transfer into a participating province of property or services by the operator 
on behalf of the participants that made the election in the course of the joint 
venture’s activities is considered to have been carried out by the operator and not 
the participants. The operator is therefore considered to have billed the GST/HST and 
QST on all property and services supplied, and to have paid the GST/HST and QST 
on all property and services acquired, imported, brought into Québec or transferred 
into a participating province on behalf of the participants in the course of the joint 
venture’s activities. The operator must therefore account for that GST/HST and QST.

The operator and participants making the election are jointly and severally liable for 
all GST/HST and QST obligations arising from any activity the operator performs on 
behalf of the participants under the joint venture agreement.

A supply of property or of a service made by the operator to a participant is not subject 
to GST/HST and QST if the election is in effect and the participant is acquiring the 
property or service to consume, use or supply it in the course of the joint venture’s 
commercial activities.

Note
When the operator acquires, imports, brings into Québec or transfers into a 
participating province property or a service on behalf of the participant in the 
course of the joint venture’s commercial activities, the operator is not considered 
to have acquired, imported, brought into Québec or transferred into a participating 
province said property or service if the property or service is not for consumption, 
use or supply in the course of commercial activities and if the operator:
• is a government; or
• is not required to pay GST/HST or QST.

In such a case, the operator must not take into account the GST/HST or QST paid 
on the acquisition, importation, bringing into Québec or transfer into a participating 
province of the property or service, and the participant is considered to have paid  
all the applicable GST/HST and QST. The participant must therefore claim the input 
tax credits (ITCs) and input tax refunds (ITRs) to which the participant is entitled.

The participants registered for the GST/HST and the QST (or required to be so 
registered) can claim ITCs and ITRs to recover the GST/HST and QST they paid on 
expenses related to the joint venture that were incurred directly by the participants, 
provided the participants would have been entitled to claim the ITCs or ITRs in 
question had the election not been made.

Where a person acquires an interest in a joint venture from a participant that made an 
election with the operator, that person is considered to have made the same election 
with the operator at the time the interest in the joint venture was acquired.

Participants that do not make this election must account for the GST/HST and QST 
billed on taxable supplies made through the operator and can claim ITCs and ITRs in 
respect of the purchases made by the operator on their behalf.

Making the election
The participants in a joint venture governed by a written agreement can make a joint 
election with the joint venture’s operator at any moment during the joint venture’s 
existence. The effective date of the election must be specified in Part 4 of this form. 
The election remains in effect until any of the eligibility requirements cease to be met, 
or until the operator and the participants jointly revoke the election.

Revoking the election
The operator and the participants can jointly revoke the election using this form.

Keeping the form

Do not send this form to Revenu Québec. Each participant, including the operator, 
must keep a copy of the duly completed form in their files for a period of six years 
following the date on which the election ceases to be in effect, as the document may 
be required in the course of an audit.

The operator must keep the election form, as it relates to all the participants over the 
life of the joint venture.

Participants must keep this form for as long as it applies to their situation during their 
participation in the joint venture. 

Definitions

Mineral
The term “mineral“ includes the following:
• ammonite gemstone
• bituminous sands
• calcium chloride
• silica
• gravel
• coal
• sand
• kaolin
• petroleum, natural gas and related hydrocarbons
• oil shale

Participant in a joint venture

The term “participant in a joint venture“ means: 
• a person that, under a written joint venture agreement, makes an investment by 

contributing resources and takes a proportionate share of any revenue or incurs 
a proportionate share of any losses from the joint venture’s activities;

• a person without a financial interest that is designated as the operator of the 
joint venture under a written agreement and is responsible for the managerial or 
operational control of the joint venture. 

Note
For more information, see GST/HST Notice 284, Bare Trusts, Nominee Corporations 
and Joint Ventures, at canada.ca/taxes. 

General Information



Prescribed activities
The term “prescribed activities“ includes the following:
• marketing, by the operator, of all or part of the participant’s share of the joint 

venture’s output
• transportation of natural gas liquids by means of a pipeline that the joint venture 

operates as a common carrier of natural gas liquids
• operation of a facility that is used to generate electricity
• operation of a transmission line that is used to transmit electrical power
• activities related to the refinement that arises from the exploration or exploitation 

of a timber resource, and the marketing of the resulting output
• production and marketing of a fertilizer
• disposal of waste
• activities related to the ownership of an interest in an animal
• maintenance of a road
• operation and maintenance of the North Warning System
• operation of a farming business
• production of liquid methanol from natural gas
• generation and recording of seismic data
• operation of a wood processing facility
• construction of real property
• activities related to the sale or leasing of real property

Note
Activities related to the sale or leasing of non-residential real property are not 
prescribed activities where a participant, or any person associated with or related 
to the participant, uses all or part of the property less than 90% of the time in 
commercial activities, and the user is not paying tax on the rent or, if the rent is 
less than its fair market value, the user is paying tax on the rent.

The acquisition of real property is not a prescribed activity.

For more information

Visit Revenu Québec’s website at revenuquebec.ca or call one of the following numbers:
• 514 873-4692 (Montréal area)
• 418 659-4692 (Québec City area)
• 1 800 567-4692 (toll-free)
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